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يدةُ الْمحمدِيةاَلْقَصِ  

ي اَلْبوصيرِلإمامِيةِ لِ الْبرِ علَى خَيرِي الصلاَةِفِ  
al-Qašīdatul Muhammadiyyah 
Fīš Šalāti ‘alā Khayril Bariyyah 

Lil Imām Sharafid Dīn Abī ‘Abd Allah Muĥammad al-Būšayrī 
Mawlāya šalli wa sallim dāiman abadan 
'Alā Ĥabībika Khayril khalqi kullihimi 

 

دمحفُ مابِ اشرمِ الاَعرجالعو    دمحمِ ملَى قَدمشِى عن يم خَير 
Muhammadun khairo man yamshī ‘alā qadami  Muhammadun ashrāful ‘arābi wal ajami 

Muhammad is the best of those who walk upon legs    Muhammad is the noblest of Arabs and non-Arabs 
 

دمحم طُاسِبالم وفِعرامِ جعه    دمحم احِصالاِب انِحسالكَ ومِر  
Muhammadun sāhibul ihsāni wal karami   Muhammadun bāsitul ma’rū jafi jāmi u hu 

Muhammad is a possessor of beneficence and generosity  Muhammad is a spreader of good and its gatherer 
 

دمحتَ ماجاطِ قَ االلهِسلِ رةًب    دمحم الاَقُادِص الِقومِلِالكَ و  
Muhammadun sādiqul aqwāli wal kalimi   Muhammadun tāju rusliLlāhi qātibatan 

Muhammad is true in speech and sayings     Muhammad is exclusively the crown of all Allah’s messengers 
 

دمحاقِيثَ المِتُابِثَ مظُافِ حه     دمحطَ مياقِخلَ الاَبالشِّ ومِي  
Muhammadun t’ayyibul akhlāqi washshiyami   Muhammadun thābitul mīthāqi hāfizuhu 

Muhammad is of pleasant character and disposition    Muhammad is an upholder and protector of covenants 
 

دمحم وِرتُينَ طِورِالنُّت بِيه     دمحلَ مم يمِ وراًًل نُزالقِن مِد  
Muhammadun lam yadhal nūran minal qidami  Muhammadun ruwiyat binnūri tīnatuhu 

Muhammad’s light has not disappeared since the beginning of time Muhammad’s natural substance1 was quenched with divine nur 
 

دمحم اكِحبِم و شَ ذَدلِالعفر     دمحم عدِمالاِن امِنعمِكَالحِ و  
Muhmmadun ma’dinul in‘āmi wal hikami   Muhammadun hākimum bil ‘adli zhur sharafin 

Muhammad is the source of benefaction and wisdom    Muhammad is a an upright judge, possessing honour 
 

دمحخَ ممِ االلهِلقِ خَير ن مرض      دمحخَ ميرمِهِلِّ كُ االلهِسلِ ر  
Muhammadun khairu ruslil Lāhi kullihimi   Muhammadun khairu khalqil Lāhi min mudarin 

Muhammad is exclusively the best of Allah’s messengers    Muhammad is the best of Allah’s creation, from Mudar2 
 

دمحينُدِ مهدِ نَقٌّ حهِ بِين      دمحم لاًجمِمقً حلَا عمِلَى ع  
Muhammadun mujmilan haqan ‘alā ‘alami   Muhammadun dīnuhu haqqun nadīnu bihi 

Muhammad is moderate and decent, befitting of a noble   Muhammad’s creed is a truth that we profess and adhere to 

                                                 
1 The word “Teena” literally means clay, but denotes the substance that one is first created from. 
2 I.e. the Arabs. 
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دمحذِ مكرهر انَسِنفُاَ لِوح       دمحشُ مكرفَه رضى الاُلَ عمِم 
Muhammadun shukruhu farzun ‘alāl umami   Muhammadun zikruhu rawhun lianfusinā 

Muhammad’s praise is obligatory upon all the nations    Muhammad’s remembrance is a respite for our souls 
 

دمحةُينَزِ م 
  مِلَالظُّ واتِم الغُفُاشِكَ محمد     اهتُهجب و��َ�ا��
Muhammadun kāshiful ghummāti waz zulami   Muhammadun dhīnatud dunyā wa bahjatuhā 

Muhammad is a remover of afflictions and darkness    Muhammad is the beauty and adornment of this world 
 

دمحم سيطَد اباقِنَت مبه      دمحم اغَصهالر حمالنَّ بِنمِع  
Muhammadun sāghahur rahmanu binni‘a mi    Muhammadun s’ayyidun tābat manāqibuhu 

Muhammad is the one who the Most Merciful created full of benefits Muhammad is a master, and his virtues are pleasant 
 

دمحم صةُفوارِ البخِى ويتُره     دمحاهِطَ مرم التُّرِائِن س مِه  
  Muhammadun tāhirum min sā i rit tuhami   Muhammadun safwatul bārī wa khiyaratuhu 

Muhammad is unblemished from all evil suspicions   Muhammad is the Creator’s best and elite 
 

دمحم احِضلِك يفِلضكرِ ممه     دمحم جارهلَااللهِ و م يمِض  
Muhammadun jāruhu wal Lāhi lam yudami   Muhammadun dāhikun liddaīfi mukrimahu 

Muhammad never brought evil to his neighbour, by Allah I swear  Muhammad is cheerful and hospitable to his guest 
 

دمحطَ متِابالد هِتِعثَبِا بِني       حمدم جالأَ بِاءاتِيمِكَالحِ و  
Muhammadun jā a bil a yātil wal hikami   Muhammadun tābabid dunyā bibi’thatihi 

Muhammad came with Qur’anic verses and multiple wisdoms   Muhammad’s emergence caused the world to become delightful 
 

دمحم يومافِ شَاسِلنَّ اعثِ بانَع     دمحنُ مورهى مِادِ الهمِلَ الظُّن  
Muhammadun nūruhul hādī minaz zulami   Muhammadun yawma ba’thin nāsi shāfi u nā 

Muhammad’s Nur is a guide out of darkness   Muhammad is our intercessor on the day when humankind is resurrected 
 

 دمحائِقَمو هِ ذُ اللهِممٍم        دمحاتَخَملِم مِهِلِّ كُسلِلر  
Muhammadun khātamun lirrusli kullihimi    Muhammadun qā i mum liLāhi dhur himamin 

Muhammad is the seal of every single last one of the messengers  Muhammad is dedicated to Allah, endowed with ambitions 
 


